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Vármegyei feladatai;.

Sok nagy és lontos feladata 
vár megoldásra a vármegyé
nek. Egyik sürgősebb, mint a 
másik. A megoldásra váró fel
adatok azonban nem mind 
helyi jellegűek, hanem nagy 
részben országos érdeküek, 
külön nem is oldhatók meg, 
hanem csakis országos keret
ben. Az ilyen feladatoknak 
nem is annyira a megoldása 
vár a vármegyére, hanem a 
megindítása, az országos moz
galom támogatása. Hogy a 
legsürgősebbeket említsük, ott 
van például a kivándorlás el
leni küzdelem és a cigányügy.

V an vármegyénknek köz
sége, melynek gyermekei kö
zül többen születtek az ame
rikai Nassaik városban, mint 
magában a községben. Az út
levéllel kivándorlókon kívül 
rengeteg a száma az útlevél

nélkül kiszökötteknek. A leg
érdekesebb volna az a statisz
tika, mely hozzávetőleg kimu- 
mutatná, hogy hányán térnek 
vissza és hányán vesznek el 
örökre a hazára nézve. Az 
elveszettek közül hányán pusz
tulnak el a bányákban, ko
hókban, gyárakban, ültetvénye
sek korbácsai alatt, hányán 
tagadják meg nemzetiségüket 
és vedlenek át jenkikké. Sta
tisztika nélkül is láthatjuk a 
szomorú valót és a cselek
vésnek ütött a tizenkettedik 
órája.

Ha nem is oly nagy, de sok
kal régebbi rákfenéje az or
szágnak a varázsló kóborcigá
nyok megrendszabályozása. Dá
nos után felháborodott az or
szág, hullottak a tinta könnyek 
s komolyan nem történt semmi 
a vandalizmus megszünteté
sére. Pedig ha valahol, vár
megyénkben van legjobban el
terjedve ez a veszedelmes kó
bor faj, mely még Alcsut fé

nyében sütkérezett a közel
múltban. Csak legalább a csa
vargó törvényt alkalmaznák rá
juk ! Sürgős tettre van szük
ség. mely rég váratott már 
magára.

A helyi.feladatok nem ily 
nagyok, de nem kevésbbé fon
tosak és sürgősek. A legsür
gősebb talán valamennyi meg
oldásra váró megyei feladat 
közül a törvényhatósági telefon 
teljes kiépítése. A vármegye 
egy része a székesiehérvári, 
egy része a budapestvidéki for
galomba kapcsolódott be, egy 
jórésze pedig telefon nélkül 
van. A vármegye északi ré
sze ezáltal kikapcsolódik a me
gyei érdekszférából és bele ke
rül a mindent elnyelő fővárosi 
érdekszférába. A telefon nél
küli vidék pedig elhagyatottabb 
az erdélyi vidékeknél, melye
ken ma mindenütt van mar 
megyei telefon. Hogy a fővá
ros szomszédságában Fejérvár
megyének ne volna erre égető

szüksége, azt természtesen nem 
hiszi el senki. Hol késik hát 
a törvényhatósági telefonháló
zat teljes kiépítése ?

Ugyancsak a forgalmat van
nak hivatva szolgálni a közu
tak is. Az állami és megyei 
utak még csak jókarban van
nak, de ezekkel szemben ugyan
csak infámisan rosszak a vi
cinális községi utak. Pedig a 
íalusi nép szempontjából ezek 
is nagyfontosságuak. A ten
gely és kerektörő sár és kátyú 
megakadályozza a szomszédos 
községeket az érintkezésben, 
mely pedig szükséges főleg 
közgazdasági tekintetekből. A 
községi bírák és jegyzőktől 
nem lehet kívánni, hogy az 
erejüket meghaladó darázsiész- 
kekbe nyúljanak és a hatal
mas nagybirtokosokat kény
szerítsék a községi utak jókar
ban tartására, ennek a feladat
nak megou sara a vármegyé
nek kell laL >a vetnie minden 
tekintélyét és egységesen el

A rádzsák földjén.
A „Fcjérmegyei Napló" eredeti tárcája.

Irta : Ágoston Mihály.
Folytatás.

(31.)
Bombay-ból háromféle útirányon 

lehet különben a Bombay és Delhi 
közötti urat megtenni, de egyik sem 
látszik annyira érdekesnek, mint a 
Baroda- Dzsaipur-i vonal, amely a 
radzsputana-i tartományt a közepén 
szeli át. Radzsputama, ez tulajdon
képen a rádzsák földje, mely túl
nyomórészt benszülött fejedelmek, 
maharadzsák uralma alatt áll ter
mészetesen angol protektorátus és 
ellenőrzés mellett. Indiának ez a ré
sze volt az, mely leghamarabb ju
tott az; európaiak befolyása alá a 
portugálok utján. A portugál befo
lyást akkor váltotta fel Radzsputé- 
nában az angol uralom, amikor a 
XVIÍ ik század második leiében az 
brogomzai Katalin portugál hercegnő 
kezével nászajándékul 11. Károly 
angol király tulajdonává lett. Ez az 
esemény volt az, amikor az ango
lok legelőször megvetették lábukat

India földjén. A portugállok gyar
mati politikájukkal már ekkor is él
hetetlenek voltak s kegyetlen adóz
tatásukkal, valamint a mohamedá
nokra, emlékeztető önkénykedésük
kel, erőszakos térítési akciójukkal 
az akkori időben nagyon meggyti- 
löltették a fehéreket a hindukkal. 
11. Károly angol király maga ke
veset törődött e távoli gyarmatá
val, egyébként is könnyelmű em
ber volt, aki állandóan pénzzavar
ban volt, ezt fölhasználva a kelet 
indiai társaság (mely már akkor 
fenn állt) megváltotta n király adós
ságait, s ily módon csakhamar rá
tette a kezét Radzsputana tarto
mányra is.

A társaságnak könnyen ment az 
eladósodott, gondatlan királyt rá
venni, hogy évi lű font (kétszáz
negyven korona) haszon bérért le
mondjon a különben nagy anyagi 
haszonnal kecsegtető hozomány bir
tokról. A keletindiai társaság hal
latlan zsarolással és megadóztatás
sal iparkodott e gyönyörű tarto
mány lakosait kiaknázni, s mint
egy rákényszeritette azokat arra, 
hogy nyers terményeiket, hallatl--

nul patomáron elkótyavetéljék a tár
saság ügynökeinek. De még ez az 
uralom is áldásosabb volt, mint a 
porlugáloK vagy a mohamedán sa
sok rabló gazdálkodása.

A radzsputama-torület közvetle
nül szomszédos a Bombayt is ma
gában foglaló Gudzsarat tartomány
nyal. A későbbi angol betelepülés 
folytán, a békés kereskedelmi össze
köttetés csakhamar a virágzás ma
gas fokára emelte mind a két tar
tományt.

Az angol kereskedők jó barát
ságban állottak a benszülött feje
delmekkel, s amikor India ellen
kező irányából Bengátiá-ból kiindult 
nagy angol hódítás Radzsputánába 
is elhatolt, az angolok többnyire 
már kész barátokra talállak az ot- 
t-ni fejedelmekben s innét magya
rázható ki az a körülmény is, hogy 
ebben a majdnem Magyarország 
területét megközelítő nagyságú tar
tományban a maharadzsák, még 
ősi jogaikban, ősi hatalmukban él
nek ; ebben az egy tartományban 
hagyták egyedül érintetlenül az an
golok a benszülött fejedelmek ural
mát, mellyel örökre hű alattvalóikká

tették őket. Csupán egy kis terű' 
let Adzsmir és környéke van köz
vetlen angol uralom aluli, és pedig 
elég szerencsés sztratégiai helyzet
tel, éppen a tartomány kellős kö
zepén, ahol megfelelő számú an
gol katonaság van elhelyezve készen 
arra az eshető égre, ha valamelyik 
maharadzsa lojalitása megrendülne 
az emperorot India irányában. Ez 
azonban nem fog megtörténni, mert 
a gudzsarati és radzsputanai maha 
rádzsák és a bombay-i parsik a 
legfőbb támaszai a mohamedán ér
telmiségen kivül Indiában az angol 
uralomnak.

Amerre csak elhalad vonalunk, 
az ősrégi városok és történelü ne
vezetességű helyek egész sorát 
érinti a gudzsarati és radzsputanai 
tartományokon keresztül. Bombav- 
tól mintegy harminc angol mért- 
földnyire vannak Bászejn ősrégi 
város romjai, melyet 1034-ben hó
dítottak meg a portugálok. Az ost
romló katonák között volt Comoens 
is a Lusiadák lángeszű költője, aki 
az ostromban kitüntette magát. Bá- 
szejntől nem messze fekvő Daman 
még ma is portugál uralom alatt van_
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járnia a törvényhatóság egész 
területén.

Kötelességünknek tartottuk 
mindezeket elmondani az újév 
küszöbén és feladatunkhoz ké
pest rámutatni a vármegye ér
dekében égetően sürgős teen
dőkre. Rajta leszünk, hogy e 
feladatok sürgetéséről tudomást 
szerezzenek az érdekelt ténye
zők is és ismételten emlékeze
tükbe idézzük azoknak mind
addig, mig a felsorolt felada
tok megoldására komoly lépé
sek nem történnek._________

Mikor a zsidó 
újságot ir.

A lelkünk rajta, hogy nem szí
vesen írjuk ezt a cimet ennek a 
pár sornak az élére. A keresztény, 
becsületes, igazmondó sajtónak úgy 
is az a baja, hogy, ha hivatásának 
meg akar felelni, kénytelen túlon
túl gyakran (a budapesti állaimén • 
dőrség a tanúja) oly bűnökről re
ferálni, melyeket zsidók követnek 
el. Ilyenkor aztán igen kényelmes 
dolog az ellenkező oldalról az an
tiszemitizmus hazug vádját bekiál
tani a világba, hogy az ilyen — 
puszta tényeket regisztráló — köz
lemények tárgyilagossága kétessé 
legyen a gondolkodni nem tudó 
vagy nem akaró olvasók előtt.

Néha a rabulisztika is dolgozik. 
Nem régen hallottuk, hogy a ke
resztény sajtó igazságtalan és cél
zatosan ferdít akkor, midőn reá
mutat arra a tényre, hogy Magyar
országon a csalárd bukásokat óriási 
percentben zsidó kereskedők köve
tik el. A rabulisztika szerint ez 
egész természetes, hisz a magyar 
kereskedelem óriási peremiben zsi
dók kezében van, tehát világos, 
hogy ahol több az ember, ott több 
a bűnös is. Persze a dolog nem 
egészen így igy áll s ez az okos
kodás csak akkor lenne helyes, 
ha a külföldi, például német, fran 
cia, vagy angol (túlnyomóan ke
resztény) keresk :dők hamis bukásai 
akkora arányszámot mutatnának 
fel, mint a magyarországi zsidókéi. 
Amiről persze beszélni sem lehet.

De térjünk a dologra, amiért e 
sorok íródnak. Hetlőn kezdték 
meg fenn Máramarosszigeten a schiz- 
matikusok bünpörének tárgyalását. 
Egy egész sereg ruthén paraszt 
néhány papjával élén, áll a törvény 
előtt azért, hogy görügkatholikus 
hitsorsosaikat a görögkeleti vallásra 
akarták áttériteni, hogy igy ott a 
határszélen ily módon is, előkészít
sék a nép lelkében a talajt az 
orosz invázió esetére.

Érdemes megfigyelni, hogyan ir 
erről a mozgalomról és szerencsét
len szereplőiről a „Nap." Kutatja, 
hogy miért akar a becsületes ruthén 
nép, melyből a nagy Rákóczi leghű
ségesebb katonáit toborozta, muszka 
lenni. S beszél itt mindenről: kul- 
turátlanságról, közösügyes kormány
ról, Bécsröl, Dákéról, öregistenről 
(sic 1), kincstári végrehajtóról: csak

azokról a vérszopó piócákról nem, 
akiknek rettentő, nemzetetsorvgsztó 
munkáját, néhai jó Bartha Miklós 
az ő „Kazárföldön* c. munkájában 
oly megdöbbentő színekkel s  oly 
megcáfolhatatlanul megrajzolta. Er
ről s  ezekről : a szerencsétlen rut
hén népet nyomorba, kétségbeesésbe 
kergető, hazaárulóvá tevő, tiitébőlj 
vagyonából, erkölcseiből, emberi 
mivoltából kiforgató fajról nem be 
szél; meg arról nem, hogy ennek 
a szerencsétlen, elmaradt, ezerfelői 
sanyargatott népnek egyetlen védője, 
támogatója, vezetője az a becsüle
tes, szegény, de áldozatos és nagy 
részében erősen hazafias görögka- 
tholikus papság volna, mely a tra
gikus gyorsasággal, titokzatosan el
pusztult Egan Ede hivó szavára 
nagy lélekkel állott bele a nagy 
nepmentő munkába és sikerre is 
vinné azt, ha a zsidó lapok állal 
terrorizált, az Elek Pálok zsebében 
lógó magyar kormányok azt a mun
kát becsületes jóakarattal támogatni 
merészelnék.

E helyett azonban ir a „Nap“ 
egyébről. A „Kabdyu't Sándor Elek 
atyáról, a száznyolcvan szegény, 
egyik istentől a másikhoz ödöngő 
ruthénről, a megnyuzott, kijosztott 
papi rabszolgákról, kiknek kiaszoll 
keze szorongatta az imádságos 
könyvel, a koplaláson tüzesedéit 
agya ette, falta a pánszláv fa n  
tasziikmnokat, hitte es hívta a sza
badná cárt, — ami tatán csak 
szimbólum volt nála, csak marta- 
lóc papjaitól (tehát nem a kedves 
kazároktól > Szerk.) akart szabadulni 
. . . stb. stb.

így a zsidó, mikor újságot ir !
Hanem azért mi vágtunk az 

antiszemiták, hagy ezt megláttuk !

— A szabadkőműves és szociál
demokrata hazugságok sorsa. Né
hány nap óta az egész világ sza- 
badkőmives, liberális, zsidó es szociál
demokrata sajtója telve volt a leg
kalandosabb hírekkel Kampóba bí
boros halálával kapcsolatban. Veg- 
rendelethamisitás, elsikkasztott vég
rendelet, bűnös merénylet és egyéb 
szenzációk süstörögtek a kozlemé- 
nyrkben, pedig az egész sajtó jól 
tudta, hogy e hírek forrása a Pu- 
polo Romano és Massagerü cimü 
szabadkőműves, szociáldemokrata 
lapokban keresendő, ennélfogva a 
hirekböt semmi sem igaz, mert ezek 
a lapok hivatalból hazudnak. Mi 
egyszerűen vártuk a cáfolatot s az 
ma meg is érkezett a következő 
római táviratban :

„ \  Popolo Romano és a Met- 
sagere közleményeivel szemben 
a Tiibuna közli ama jelentést, 
mely szerint az a hír, mintha 
Kampóba bíboros végrendeletét 
elsikkasztották volna ismeretlen 
tettesek, nem felel meg a való
ságnak."
A Popolo Romano és a Messa- 

gero úgynevezett szenzációját tehát 
utolérte a szabadkőműves és szociál
demokrata újsághírek sorsa : hazug
ságoknak bizonyultak. Talán tanul
hatna ebből az esetből is a sajtó, 
ha ugyan a szabadkőművesség, a 
liberalizmus, a szociáldemokrácia a 
gyakori felsülésekből egyáltalában 
tudna tanulni és okulni.

A lovasrendpr
hivatalos hatalma.
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Mihályi József székesfehérvári 
lovasrendőrt elcsapták,» mért 
rútul visszaélt hivatalos hatal
mával.

December 5-én toloncokat vitt 
a lovasrendör kocsival Polgár- 
dira. Mielőtt visszafelé indult 
volna, betért az egyik ottani 
korcsmába, ahol összetalálkozott 
Farádi Szabó István szárazréti 
lakossal. Iddogáltak, megbarát
koztak, úgyhogy Mihályi taná
csára Farádi Szabó István ha
zaküldte kocsijával feleségét és 
fiát, ö pedig majd a rendőr ko
csiján jön haza. Egy darabig 
még ittak aztán elindultak.

Utjok lefolyását Farádi Szabó 
feljelentése a következőképen 
adja elő :

Szabadbattyán táján Mihályi 
rendőr felszólított engem, hogy 
adjak neki 7 koronát. Én nem 
adtam, mire ő ököllel arcomba 
vágott és többször megütött. ' 
Leugrottam kocsijáról s befu
tottam egyik közeli pusztára.
A rendőr oda is utánam jött és 
követelte, hogy üljek fel a ko
csijára. Mikor az engedelmessé
get megtagadtam, elővett a zse
béből egy hivatalos toloncleve- 
let, azt felmutatta a pusztán 
levő embereknek és azt mondta, 
hogy ón vagyok a hivatalos 
levélben említett tolonc, neki 
engem. Székesfehérvárra keli 
szállítania, de én megugrói ram 
a kocsijáról. Hiába tagadtam 
állításait, a pusztai emberek in
kább hittek neki, mint nekem 
s kérésére kezeim, lábaim ösz- 
szekötözve feltettek a rendőr 
kocsijára.

Az Emntaróza hegynél felol
dotta Mihályi kötelékeimet és 
revolverét tapoga'va kényszerí- 
tett, hogy melléje üljek. Most is
mét 3 forintot kórt, de én azt 
mondtam, hogy majd csak a 
Tőke Ferene-féle korcsmában 
fogok adni. Mikor odaértünk, 
bementünk a korcsmába s ott 
azt kérdezte Mihályi tőlem, hogy 
most mi lesz ?

— Semmi! mondottam. Erre 
a rendőr nekem támadt és meg
ütött, de odaugrott a korcsmá- 
ros és kidobta a rendőrt. Más
nap Farádi Szabó felment Si
mon Sándor tb. rendőrfőkapi
tányhoz, aki kihallgatta a lovas
rendőrt.

Mihályi József beismerő vallo
mást tett, mire a főkapitány 
azonnal kivetkőztette az unifor
misból. Farádi Szabó az ügyész
ségen feljelentette az exlovas- 
rendőrt, aki ellen folyik a bűn
ügyi eljárás hivatalos hatalom
mal való visszaélés miatt.

Az iratokat tegnapelőtt tette 
át az ügyészség a rendőrségre.

B i c s k ^ í i  '
Egy kotaikus, de ép oly tra 

gikum eset képezi most beszéd 
tárgyát Bicskén, am6iy azonban 
a lehető legjobban jellemzi á 
bicskei közigazgatást és köz
egészségügyet. Hétfőn dec. 29-én 
délelőtt Farkas József nevű ci
gány beállított a bicskei köz
ségház jegyzői irodájába, kezé
ben a községi orvostól kapott 
halottkérni jelentéssel) amely je
lentésben á községi orvos a 
halál okozójául szervi szívbajt 
irt és jelentette, hogy Darabos 
József, cigánynevén Sósa Jóska 
meghalt. A anyakönyvvezető 
jegyző a halálesetet bejegyezte.

Á jelentósttevő cigány délelőtt 
a plébánost nem találván otthon, 
ott csak délután jelentette, de 
már uem a halálesetet, hanem 
azt, hogy a Sósa még él és 
lenne szives meggyóntatni A 
plébános kérdezte, hogy ki a 
halott, mire a cigány elmondta, 
hogy a Sósára mondták, hogy 
meghalt s azért ö el is ment a 
-,‘jktorhoz bejelenteni, aki a 
nalottkémi jelentést is átadta s 
igy ő azzal a jegyző úrnál is 
bejelentette.

A plébános nem tudta, mit 
higyjen a cigánynak, hogy 
meggyőződjék, elment a ci
gányhoz, akit tényleg még élet
ben talált, azonban eszméletlen 
kívüli állapotban, volt. Vissza- 
jövet közölte a dolgot a község 
jegyzőjével. Lehetséges, hogy a 
cigányt valami turpisság vezette 
eljárásában, mert a községi bí
rótól koporsóra pénzt kért, 
amikor a halottat jelentette. 
Nem is ez benne a fontos, ha
nem az, hogy községi orvos 
kiadta a halottkémi jelentést 
anélkül, hogy a halottat látta 
volna.

Mennyi eshetőség fordul elő 
az életben, itt megeshetett volna, 
hogy a 42 éves cigányt megöl
ték volna stb. senki sem szer
zett volna tudomást. A halott
kémi vizsgálat szükséges s azért 
van elrendelve. Nem az első 
eset, hogy a közegészség ellen 
ekkora vétségek követhetnek el. 
Bicskén a vörheny járvány nem 
tud elmúlni. Miárt ? felelet: a 
meghalt gyermek eltemetése 
után 4 hétre fertőtlenítenek, a 
vörhenyes betegeket látogatják, 
sőt a gyerekek csoportonkint 
jönnek, mennek a beteghez.

Elismerjük sok dolga akad 
egy orvosnak Bicskén, elvógez- 
hetetlen sok, ha hozzá vesszük 
ama körülményt, hogy a bicskei 
orvos egyszersmintMány, Csabdi 
községeknek és vagy 10 pusz
tának körorvosa, a vasútnak, 
betegsegélyzőpénztárnak is or
vosa, amellett mint jó orvost a 
szomszédba is elviszik, mégis 
nem történik semmi, hogy egy 
második orvosi állás szerez
tessék Bicskén vagy pedig Bics
kének külön orvosa lenne.
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Farsangi naptár.
Január IQ. Szckosfehcrvéri Torna Club 
' táncmulatsága Szent István tc

p romben.
Január II. A Székesfehérvári Munkás Dal

kör műsoros táncmulatsága Ma- 
# gyár Király.

Január 17. Altiszti bál. Szent István terem. 
Január 18. Keresztény Kereskedelmi Alkal- 

mazottak:műsoros estéllyel egy
bekötött táncmulatsága.

— Kinevezés. Orbán Balázs 
m. kir. honvéd gazdászati tisz- 
jelölt gazdászati tiszthelyettessé 
neveztetett ki.

— Az Oltáregylet szt miséje 
vasárnap reggel fél 9 órakor 
lesz a szemináriumi templom
ban. Kéretnek a tagok, hogy a 
közös szent áldozást ezen szent 
mise alatt végezzék.

— Újévi üdvözletek. A helybeli 
pénzügyigazgatóság tisztikara 
tegnap délelőtt Imre Lajos h. 
pénzügyigazgató vezetésével üd
vözölte Roediger Gyula pőnz- 
ügyigazgatót az újév alkalmá
ból.

A vármegyei tisztikar újév 
napján tisztelgett Szüts Jenő 
alispánnál, kinek a tisztikar sze- 
renesekivánatait Balassa Sándor 
főjegyző tolmácsolta.

Gróf Széchenyi Viktor föis 
pánt feliraton üdvözölte a me
gyei tisztikar.

— A csoportvezetők némelyi
ke még nem vitte el az iroda 
ból a decemberi füzeteket. Az 
igazgatóság sürgősen kéri őket, 
hogy vasárnáp d. e. 11 órakor 
okvetlenül vegyék át s kézbe
sítsék.

— A szabadtanitási tanfolyam leg
közelebbi előadása a modern drá
máról nem 3 án, miként jeleztük, 
hanem jan. 10-én lesz a főgimná
zium diszternleben, amidőn Námessv 
Medárd a modern drámát ismerteti.

— Sok ember jár az utcán, szé
gyenkezve ruhája miatt, Delátva 
tévedését bár későn. Tudj?, hogy 
öltönye rossz, ízléstelen, ódivatú, 
hideg, ezért egészségtelen. Legyen 
ez tanulság arra, hogy gyapjú 
szövetet egyedül Rudbányai Imre 
kizárólagos posztókereskedőnél ér
demes megvenni, ahol egv méter 
divat szövet 3, 4, ö, 6, 7, S 
korona.

— Városi tanácsülés, a városi 
tanács tegnap délelőtt foglalkozott 
a folytatólagos közgyűlésre felvett 
pótlárgysorozattal. Szalkay Lajos 
színigazgató kéri, kogy a jubiláns 
előadásra festetett függönyöket, mi
ket másutt úgysem használhat ve
gye át a város. A színházi bizott
ság pártolja a kérelmet, a tanács 
azonban határozathozatal előtt át
teszi a spórolóbizottsághoz. A rend 
őrök és szolgák fizetés különböze
iét addig míg a miniszteri elintézés 
megjön elölegképen folyósítani java
solja a tanács. A jéggyár üzembe 
helyezését is javasolja a tanács.

— A fiatalkorúak becsülete. Az 
igazsügügyminiszter rendeletet adott 
ki, hogy a hírlapokban nem szabad 
a  fiatalkorúak bűnügyeinél a neve
ket kiírni, tilos a tárgyalás lefolyá
sát megirni és tilos a fiatalkorú bü 
nősökkel összefüggő bármiféle köz
leményt leadni. A rendelet részben 
humánus, de részben helytelen.

Hitelszövetkezetnél Deák Ferenc- 
utca 4. sz. a. üzletében I. rendű 
sertéshús kapható 1 K 50 fillérért.

; -.-- .v-j -y — •
. r v . - .  '• V ’-'V;-.-' i;-!l :

:• -• •v-"- •

KEJERMEGYEI NAPLÓ -

—  A csendőrség megerősítése. Me- 
tákes helyen elrendelték, hogy ezen- 
tú a csendőrség megerősítésére nép- 
föikelőket jelölnek ki. Székesfehér
vár részére 48 ilyen népfölkelőt'je- 
löltek ki.

— A farsangban minden vőle
génynek szerencsét hoz, ha téli
kabát, trickó posztó, öltöny szö
vetei', Fejérvármegye egyetlen kizá
rólagos posztókereskedőjénél Rúd 
bányainál vásárolja. Finom fekete 
és kék szövetek métere, 6. 7, S 
korona.

Egy zöld bőrtáskát imakönyvek
kel, órává', iratokkal és pénzzel a 
barátok templomából, a Jézus Szive 
sznbor elöl valaki elvitt. Miután 
többen látták az illetőt, midőn a 
táskát magához vette, a botrány 
elkerülése végett felszólittatik, hogy 
a táskát a borátok sekrestyéjébe 
adja be.

— Az apói ló mozgószinhiz újnál 
egv mindenesetre méltányálásra 
találó ujiiásáM kedveskedik a Itö 
zönségnek, január hó elsejétől kezdve 
ugyanis a hétköznap délutáni ü órai 
előadásaira gyermekjegyeket bocsát 
lei. Gyermekekén, ha azok a szülök 
kiséielében jelennek meg, bármely 
helyen 20 Iliiért kell fizetni.

— Szerkesztői üzenet. Nem kell 
érettségi bizonyítvány, mert érettsé
gét mi sem igazolja jobban mint az, 
hogy megértette az előnyei: s ruha- 
szövetszükség'eteit, mindég a kizá
rólagos posz'ókcresKsdésben szer
zi be

Kovács D “/.só tóga- 
srati műtermében 

Székesfehérvár Nador-utca és Basa
utca sarok. Gebhard ház. Telefon 
332.

Birkl i. utóda Olló József sütő 
ilójóben kenyérsütések d. e. 9 órá
tól d. u. 3-ig és süiemenykülönj 
legességek megrendelése elfogad- 
tátik._________

Jövő hetre halak előjegyzé
sét hétfőig kérünk a pontos 
szétküldés miatt. Tisztelettel 
Gebauer Testvérek Telefon 340.

Ha azt akarja, hogy kevés 
pénzért sok karácsonyi ajándé
kot vegyen, úgy keresse fel ok
vetlenül üzletemet, mert női 
ruhaszövetet, barhetot, vásznat, 
kötényeket, sálkendőket nálam 
a legjobbat is legolcsóbban ve
heti. Deutcsh Béla, Szent Imre- 
utca, barátok épülete áteilenében.

Fejérmegye egyedüli csemege 
üzlete a Bodega csemege csar
nok. Legfinomabb áruk. Legol
csóbb á*ak. Kérem a címre 
figyelni.

I csm. 100 gr. császárkeverék 140 
I . 50 „ „ „ -.70
I , 100 „ kéztartás tea —.80 

• I , 50 . . . -  40
> I klg. I doboz angol tea 14.— 

különlegesség
Kaptató; F IUM EI kávétabozatal
Székesfehérvár. —  Telefon : 250.

Mindennemű drogériái cik
ket ALBA drogériában ve
gyünk.

I ni

linden FÉ N Y K É P E K
legszebb kivitelben és legolcsóbb 

rban készülnek ENYVESHAT, N&- 
or-utca. 13.

Tekintetes Szerkesztőség !
Székesfehérvár, vagy amint elő

szeretettel emlegetni szokták, a 
Dunántúl legmodernebb intézmé
nyéről az „Árpád fürdőről" szeret
nék pár szót váltani.

Nem uj dolgok azok a visszás 
állapotok, amelyek a modernséget 
nasirozó külső mögött rejlenek, de 
mem hagyhatom szó nélkül még. 
sem azokat az impertinens esemé
nyeket, amik ma reggel, újév reg
gelen történtek meg velem.

I. Tudvalevő — a hangzatos uj- 
Sághirdeiésekböt, — hogy az Ár- 
pád-fürdö újév virradóra hajnali 4 
órakor nyitott. Miután smokk módra 
átszenvedtem a Szilveszter-éjszakát, 
reggel az elsőnek mentem be a 
fürdőbe és a pénztárnál ér az ■ Iső 
meglepetés, a jegy árát indokolat
lanul 1.20 K fillérre emelték fel. 
Nem az a 20 fillér bánt, de még
sem szép a közönséget azonnal 
megterhelni, amint arra parányi rés 
nyílik.

A bazinoan jéghideg viz fogad, 
ami egyáltalán nem illett a forró 
basinba, a langyos medence meg 
éppen nem volt langyosnak mond
ható A pihenőben jóllehet 12 fek
vőhely van, csak 8 takarót adtak 
ki, úgyhogy lepihenni mm is lehe
tett, már pedig ha valaki reggel 4 
órakor megy fürdőbe, valószínű 
aludni is akar egy kicsit.

Nem akarok szólni arról a sok 
régi mizériáról, hogy a medencé
ben még mindig kiáll az a regi 
kó, ami lábam épségét veszek ez 
tett és vasam-p délután kiveszik a 
kezemből az újságot azza', hogy 
az igazgató úr akarja olvasni. (Én 
részemről ezt nem is nihelcm el.)

Sok volna még, ámít Írni tudnék, 
de minek háborgassuk, ami elpi
henhet és ha segítem akarnak a 
bajokon az illetékesek, segíthetnek 
ezután is.

Fogadja szerkesztő úr kiváló 
tiszteletem nyüvániiasét.

Szfehérvár, 1014. 1 én.
Alnirá*".

S Z Í N H Á Z .
Szilveszteri kabaré

A szomorú emlékekkel teli 1013 as 
evet víg kabaréval akarta elbucsuz- 
tatni a színtársulat is. Már egy hét
tel ezelőtt elfogyott minden jegy, a 
zenekari helyeken is közönség szo
rongott. Nehezen indult az est, mert 
az eslö számok egymásután szen
timentális tartalmúak voltak s le
hangolták a közönséget. Igaz, hogy 
azután annál jobban felmelegedett 
a hangulat.

Az előadás legnívósabb száma 
Ernyei Aurélia énekszáma volt. Egy 
csengetyü dalt, roppant nehéz hang- 
verserydarabot énekelt, de olyan 
szépen, olyan sikerrel, hogy a kö
zönséget valósággal extázisba hozta. 
Szinte csodáljuk, hogy Ernyei ilyen 
énektudással és hanggal nem hír
neves hangversenyénekesnő. Balett
táncával szintén feltűnést keltett. 
Cseh Ferenc és Réthy Margit éne
kei is nagy tetszésre találtak.

Kitünően sikerült a Csibészek c. 
jelenet, hol több ének és táncjelenet 
közben újságot szórtak a szereplők 
a nézőtérre, amiért azután a közön
ség valóságos pénzesőt zúdított a 
színpadra.

A Pufi meg a ló c. tréfával Szal- 
édí Lajos és Rónai Hermin kacag

tatták a közönséget. Fátyol Hedüi 
tisztán a súgóban bigva állt ki 
kupiéival a színpadra s így a kö
zönség előbb a súgót hallotta s 
csak utána az akadozó szereplőt. 
Nagy síkére volt Dési Jenőnek kup
iéival és táncaival, továbbá Verő 
Ilona hegedüjátékával,

Borsodi Mihálynak nagyon hosz- 
szura nyulott a Segédazinész cimü 
monológja, amit azonban tehet
ségre valló ügyességgel adott elő. 
Holtai Kamilla kacagó monológjá
val aratót! telszést.

Nagyszerűen mulatott a közönség 
a „Muukásbiziositnpénztár orvosa" 
c, satirán, ahol Désy és a karsze
mélyzet tagjai szerepeltek igen 
ügyesen.

JB. E G É N  Y.
Cse ithevár a sszonya

Regény a XVU. szazadból.
Németből fordította : Sebestyén József.

A báró jó ideig mély gondolá
tokba merülve ült széken, azután 
felállt s kezet nyújtva az orvosnak, 
melegen megszorította a humánus 
gondolkodású férfiú jobbját. Az 
Isten áldja meg — mondotta a 
báró — őszinte, nyílt szavaiért ! 
Véleményét, kifejezett gyanúját 
mindenben osztom. Ezen az utón 
fogok elindulni s úgy hiszem, 
előbb-utóbb nyomra találok s íol- 
lebbentem e rettenetes titok fá
tyolét. E bűntény bőszéért kiált 
az égre, bűnhődni kell a bűnös
nek, bárki legyen is az. S ha a

Szü ofebérvár szab. kir. város.

APOLLO
iiiü zg ó fén y k ép -sz in h á z

Szombat és vasárnap
januar 3 és 4-ikén.

1. A temiforseni vízesés, (ter
mészet után.)

2. A spanyol katonák gyakor- 
la'a.

3-4-ű. A kötéltáncosnö, (szí
nes dráma 3 felvonásban.

0. Titi rosszalkodik, (humoros.)
7. A bárka titka, (amerikai 

dráma )
8. A kedélyes nagybácsi, (hu

moros.)

Jegyfiizetek érvényesek.

HELYÁRAK : Nagypálioly 7 K, 
kispaholy ö K, páholy ülés 1 K, 
Fenntartott hely 80 1111., u hely 
60 fillér, 11. hely 40 fillér, 111. 

helv 30 fillér.

ELŐADÁSOK KEZDETE:
Hétköznapokon 6 és 9 Órakor
Vasárnap 3, 5, 7 és 9 órakor.

Jegyek válthatók Krausz Verona 
dohánylözsdéjében ás az Apolló 
jegypénztáránál d. át 10—12-ig 

és délután 4 órától kezdve.
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gyanú beigazolódik, úgy a êJe" 
delemasszohyt is elfogja érni az 
igazság sújtó keze 1

A báró e szavak után felkelt s 
a fejedelem szobája felé tartott, 
hogy nála. újból jelentkezzék.
Dóra azt' hitte, hogy most már 
•minden veszedelem elmúlt, hisz a 
báró kocsija már útra készen vá
rakozott. Maga nyitott ajtót a be
lépőnek és nagyon örvendett ma
gában. hogy a nagy ijedségen 
oly hamar túlesett.

Csak nem akar gyanúval szivé
ben Csejthéről távozni? -- fo
gadta a belépőt Dóra.

Kiván valamit fenséged ?
Ez a kérdés, báró ur nagyon 

különös és . . .
Egy cseppet sem sértő fensé

gedre — egészítette ki Töigyessy 
a fejedelemasszony szavait. De azt 
igazán magam sem szeretném, 
hogy bárki itt engem sértésekkel 
halmozzon el.

(Folyt, köv.)

Szerkesztői üzenetek.
V. D. Budapest, 15)ld. október 15-ig.
Egy szerencsétlen szemlélő. Névtelen le

velekkel nem foglalkozhatunk.

o
MOZGÓFÉNYKÉPSZINHÁZ

— BUDAI-UT 3. —

Műsor: Szombat, vasárnap,
január hó 3 és 4-én:

A kártya ördöge.
Indián harc n messze Amerika vad 
nyugati vidéken a Port Ser erődben 
kivándorlók bevonulásával,^ II. fel
vonás 3 részben. — 5 pótképpel:

1. A vészjel. (Életkép)
2. Palkó az álarcosbálon. (Ka

cagtató.)
3. Hulladék értékesítés Páris-

ban. (Tanulságos.)
4. Száz korona egy fillérért.
5. A nátha.

Szonbaton egy előadás este fél 
9 órakor. Vasárnap 4 előadás 
3, 5, 7 és 9 kor. Rendes helyérak.

Világos,
hogy a kávé íze és az 

illata nagyrészt a felhasz
nált kávépótléktől függ.—A  
háziasszonyaink tehát csak  
a „Valódi" :Franek:-ot a 
„kávedaráló“-val választják.

VILÁGATLASZ
szerkesztik Kogulovvicz 
Károly dr. és Littke Aurél 
dr. 130 térképlapon 100

fő- és 22J melléktérkép. Névjegyzéke több mint 130.000 hely
nevet, a 1G füzet mindegyike pedig 8—8 térképlapot tartalmaz. 

— Megjelenik havonta. —

Karácsonyra már a 9-ik füzet is kapható, ami diszes gyűjtő
tokban alkalmas értékes ajándék. Ara 34.—kor.
Az egész mű ára füzetekben „ 50.— „
Az egész mű ára félbőrbe kötve „ GO.— „
A diszes gyűjtőtök (a füzetekhez) „ 10.— „

Három koronás havi részletfizetésre is kapható. —  
Bővebbet a könyvkereskedők, vagy a kiadó

MAGYAR FÖLDRAJZ INTÉZET R.
Budapest V. Rudolf-tér.

— Kérjen mintatérképet és prospektust. —

Ó r i á s i  v s É l ü M z t é k

M I N D E N N E M Ű

I
w  a legfinomabb kivitelig. 
Legolcsóbb árakért kaoható

K O V Á T S  A N T A L
úri és női divatárnházában.

A puszíavámi rk. is

kolaszék pályázatot 

hirdet egy helyettes 

tanitói (tanítónői) ál

lásra, mely azonnal 

elfoglalandó. Fizetése: 

havi 80 kor. és egy 

butorozatlan lakás.

APRÓHIRDETÉSEK.
Maroshegyen a bolt közelében 103. sz.

nlntt 4 éves borjastellén eladó. _________
Sörpince-utca 32. szám alatti ház, továbbá 

etry nagy vizesrét és sárréti minden oron 
szabadkézből eladó. Tudakozódni lehet Sör- 
pince-i

Szép hajfonatot készítek kihullott 
^ . hajból már 2 

korona 40 fillérért. 8 koronáért már adok 
70 c. m. hosszú hajfonatot garantált termé
szetes hajból. Divatos turbán 60, krepp 
(einlag) métere 64 fillér. Kihullott hajat ve
szek, Arany Nándor fodrász. Haltér 9.

Két szántoföliet a sárkánykuti dűlőben 
az 1014. cvre készpénzfizetés mellett berbe 
ad Szalay Károly a Fejérmegyei Takarék
pénztárban.

Pirosai ma-utca 6. sz. ház külön 4 szobás
úri lakás mellékhelyiségekkel, kerttel és 
udvarral. Esetleg 4 lóra istáiéval és legény
szobával május 1-ro kiadó. Bővebbet Csonka
utca 6. sz. Pehakker András kőművesmes
ternél,______________________ .___________
_ Tanuló felvétetik Kiimmel gépműhelyében.

A Székesfehérvári Hitelszövetke
zet Deák Ferenc-utca 4. sz. alatt 
raktáron tart és elad házhozszállitva: 
1. r. poroszszellet 4.40, szápári sze
net 2'80, palotai szenet 1'40, aprított 
tűzifát 3-20. I. r. cement, égetett 
mész, nádfonat, oltott mész is kap
ható. _______________________

Kömmel Viktor elsőrangú gép és mecha
nikai műhelye, Kert-u. 47 Telelőn 2-,2. sz. 
Jav ít: írógépet, kerékpár-, varró- és más 
minden különleges gépeket. Motorokat és 
autókat. Jókurbun levő használt motorke
rékpárok oldalkocsival is raktáron olcsón 
adatnak el. .

F E L H Í V Á S !
A „Székesfehérvári Köl
csönös Ségélyzö-Egylet“
az 1914-ik év kezdetével' hat '■ 
évre terjedő új évtársulatot 
álakit. Midőn erről a tisztéit 
közönséget értesíteni és ezen 
új — az egylet fennállása óta 
a 47-ik — óvtársnlatba való 
beiratkozásra felhívni szeren
csénk van, egyúttal tisztelet
tel tudatjuk a következőket:

Egy betét után hetenként

l l T Ö R Ö N A

f i zetendő.
A hetibefizetések 1914 év 

jan. hó 2-án veszik kezdetü
ket. Az új évtársulatnak tag
jai lehetnek: a magyar szent 
korona országai területén lakó 
önjogú, vagyonukkal szaba
don rendelkező egyének és 
testületek, úgy törvényes kép
viselőjük bejelentése mellett 

ikiskoruak is.
Az alakuló évtársulatba be

lépni kívánók f. 1913. évi de
cember hő 1-től kezdve a 
vasár-; és ünnepnapokat ki
véve, naponként délelőtt 9- 
től fél 12 óráig betétek jegy
zése végett az egyleti helyi
ségben (Nagy Sándor-ntca 
8|a.) személyesen jelentkez

hetnek.
Beiratási díj fejében min

den egy korona betét után 
két korona, az egyleti alap
szabályokkal ellátott köny
vecskéért pedig 20 fillér fi

zetendő.
Székesfehérvár, 1913. nov. 25. 

Pohlencz Alajos,
főkönyvelő—titkár.

Havranek József,
elnök.

Veszprémi kiállításon 1904.

Eremmel kitüntetve!
Pécsi országos kiállításon 1907.

Z o n g o r á k !
PIA N IN 0K ! —  HARftlONlUiHOK 1

A leghíresebb bécsi gyárosoktól: 
EHRBAR, FÖRSTER, STINGL, 
HOFMANN és CSERNY, stb.

Állandóan nagyraktáron vannak bármilyen

HANGSZEREK,
részletre és bérbe is kaphatók legolcsóbb árak 

mellett

Cimbalmok pedállal 180 „ , JJ
8®F" 10 évi jótállással- ?r 
Javítások és hangolások a lég- _  

jutányosahban eszkiizUltetnok. $[

heen m á r t o n I
Dunántúl legnagyobb mű- § 

hangszerkészítő telepe. J 
Kossuth-u. 2. és Simor-u.37.!

Nyoma Könyvnyotott az Egyházmegyeimdában, Székesfehérvárott.
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